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September 1, 2024                                                                22nd Sunday In Ordinary Time              

 s you likely recall, the COVID-19 pandemic drastically changed our    
approach to worship here at St. Elizabeth Parish: Within the first year 

of the shutdown, we closed our doors and began to livestream nearly all 
our Masses! Over time, however, shelter-in-place directives and safety 
protocols loosened, giving us the joy of reopening our doors and welcom-
ing the lay faithful back into the physical pews of our church. Thankfully, 
our worship schedule followed suit and was also restored to what we had   
always known it to be – aside from one special exception… 
 
“Exactly what is this special exception?” you might ask. Why, the        
celebration of our Sunday-Evening Mass, of course! You’re invited to 
come join us at 5:30 pm on Sunday, October 6th, 2024, to kick off its  
resumption!  
 
Upon initial thought, it may seem counterintuitive to add an extra Mass 
time to our Eucharistic schedule, especially when our other Masses      
haven’t been filling up to capacity. Upon prayerful consideration, howev-
er, our Pastoral Council and Parish Liturgy Team have determined that, by 

reinstating this historic Mass time at St. Elizabeth Parish, we will better be able to: 
 
1. Meet Diverse Needs: Our parish community is comprised of families and individuals with varying sched-

ules, commitments and preferences. By offering a Sunday-Evening Mass time, we will offer a convenient 
alternative for those who are unable to attend Mass in the morning, whether due to work, travel or family 
obligations. 

2. Support Our Youth: A Sunday-Evening Mass will provide our youth – and their respective families – 
the practical option of celebrating the Eucharist with their peers shortly before attending their 7pm Confir-
mation classes. They can also actively serve in the liturgy to lend to a youthful and more dynamic ambi-
ence. 

3. Provide Flexibility: Life happens. Unexpected curveballs get thrown at us, forcing us to occasionally 
change course. By offering a Sunday-Evening Mass time, we will offer our parishioners the flexibility 
needed to fulfill their Sunday obligations when unforeseen circumstances arise. 

4. Encourage Worship Attendance: By offering a Sunday-Evening Mass, we can potentially inspire Mass 
attendance from folks who would otherwise miss Sunday worship entirely. This might include people who 
prefer the quieter, more reflective atmosphere that an evening service can sustain. 

5. Foster Community Growth: An evening Mass can be an attractive conduit through which different    
demographics of people, including former and prospective parishioners, come to church – further growing 
our community while enhancing our sense of community. 

 
The success of our Sunday-Evening Masses will largely depend upon your involvement moving forward, so 
we’re announcing a clarion call for all parishioners to prayerfully consider how you’d like to share your gifts! 
Whether you decide to volunteer as a lector, usher, altar server, Eucharistic minister, cantor or choir member, 
everyone is encouraged to come together as a parish family to contribute to the vibrancy and significance of 
this Mass. May God bless you. We look forward to seeing you at 5:30 pm on Sunday, October 1st! 
 
Fr. Andy Ligot, Pastor 

Resumption of Our (English) Sunday-Evening Masses 
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Monday, September 2nd,  
the Parish Office & Catechetical Office 

HOLIDAY 

Prayer to Our Lady of Sorrows 
 

Our Mother of Sorrows, with strength from above, you stood 
by the cross, sharing in the sufferings of Jesus, and with tender 

care you bore Him in your arms, mourning and weeping.  
 

We praise you for your faith, which accepted the life God 
planned for you.  We praise you for your hope, which trusted 

that God would do great things in you.  We praise you for your 
love in bearing with Jesus the sorrows of His passion. 

 
Holy Mary, may we follow your example, and stand by all 

your children who need comfort and love. 
 

Mother of God, stand by us in our trials and care for us in our 
many needs.  Pray for us now and at the hour of our death. 

 
Amen!  

THÔNG BÁO KHAI GIẢNG LỚP DỰ TÒNG TIẾNG 
VIỆT 2024-2025 

 

Lớp Giáo lý Tân tòng tiếng Việt (RCIA-Việt) niên khóa 2024-
2025 sẽ khai giảng vào Sunday September-8-2024. Lớp mở 
rộng để phục vụ: 
* Quý ông bà anh chi muốn tìm hiểu về giáo lý để gia nhập 
đạo Công Giáo. 
* Quý ông bà, anh chị đã nhận Bí Tích Rửa Tội và muốn nhận 
các Bí Tích Hòa giải, Bí tích Thánh Thể và Bí tích Thêm Sức.  
* Quý ông bà anh chị muốn tìm hiểu thêm về Giáo Lý Công 
Giáo để sống Đức Tin, 
Thời gian:  Sunday 10AM-12PM 
Địa diểm: hòng Saint John the Baptist (trong khuôn viên PMC) 

 
Liên lạc: Văn phòng Giáo Xứ  hoặc  

Cô Nguyễn Trần Thúy tại email: thuy3672@yahoo.com 

LA INSCRIPCIÓN  PARA El PROGRAMA 
ESPAÑOL RICA 2024-2025 

Las inscripciones para el programa de RICA (Iniciación Cristi-
ana para jóvenes y adultos) ya empezaron. 
 
Por favor comuniquese con la oficina (408)263-8100 o con 
Oscar Leon al correo electrónico  

oscar.leon0634@gmail.com 

THE RITE OF CHRISTIAN INITIATION  
OF ADULTS   

ENGLISH  RCIA 2024-2025 
RCIA provides adult instruction on the Faith, and sets a path 
leading to the three primary sacraments upon which our 
Christian life is built: Baptism, Confirmation, 
and  First Eucharist. This is a spiritual journey centered on 
Jesus Christ and His teachings. All are welcome to join RCIA. 
Adults who received these sacraments in their youth may join 
RCIA to gain a more mature understanding of the Faith. 
Pilgrims on this spiritual journey will come closer to our 
parish community, nurture a commitment to the liturgical and 
moral life of the Catholic Church, and gain a fuller 
understanding of our Faith. 

Contact: RCIA_English@yahoo.com  
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Sat - Aug 31 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Healing: Miguel Milanes, Josefina Belvia Bunuan 
Bday: Jenny Lin 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Felipe Subingsubing, Elena Ramirez, Apollo Gorospe, 
Mary Ann Zamora 

Sat - Aug 31 
4:00 PM_EN 
Fr. Andy Ligot  

S.I: Reggie & Larissa Cabael 
Deceased: Vanessa Makoni, Herminia Ney Tagorio, 
Regino Fontenna, Yolanda Lañojan, Honorata Flores, 
Leoncio & Catalina Lariosa, Basilio Tagorio, Jr. 

Sat - Aug 31 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

 
Vietnamese Mass Intentions 

Sun - Sep 1 
8:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Safe Travel: Scott & Deng Hjeltness 
Healing: Orlando Nicolas, Josefina Belvia Bunuan, 
Katharina Kang 
Deceased: Apollo Gorospe, Mary Ann Zamora 

Sun - Sep 1 
9:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Thx: Bienvenido Rubina & Family 
Healing: Josefina Belvia Bunuan 
Deceased: Nelson Villegas, Maria Pham Thi Man,  
Maria Phan Thi Thanh Huong, Emerita P. Estacion, 
Aurea Rubina 
 

Sun - Sep 1 
11:00 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Bday: Miguel Milanes, Martin Lopez 
Healing: Karen Lopez, Josefina Belvia Bunuan, 
Teresita Villamoran 
Deceased: Apollo Gorospe, Brandon Michael Biala, 
Mary Ann Zamora, Alfredo Borjal, Abelardo Dajano,  
Elvira Tangonan, Kenneth Dal Busco, Godwin Dancel,  
Teresa Vuong Tran 

Sun - Sep 1 
12:30 PM_SP 
Fr. Andy Ligot 

 
Parishioners’ Intentions 

Fri - Sep 6 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Deceased: Apollo Gorospe, Mary Ann Zamora, 
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan 

Sun - Sep 1 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

 
Vietnamese Mass Intentions 

Thu - Sep 5 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

S.I: Yani Maricar 
Deceased: Apollo Gorospe, Mary Ann Zamora, 
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Elpidio Abuan, Gino Maspinas 

Mon - Sep 2 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan 

Wed - Sep 4 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Apollo Gorospe, Mary Ann Zamora,  
Michael Ocampo, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Bonifacio Abuan 

Tue - Sep 3 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Thx: Benilda Francisco  
Deceased: Apollo Gorospe, Mary Ann Zamora, 
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan 
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Tái lập lễ chiều Chúa Nhật  
 hư chúng ta đều biết, đại dịch COVID-19 đã ảnh hưởng rất lớn đến chương trình 
phụng tự hằng ngày của chúng ta tại nhà thờ Công giáo Saint Elizabeth. Thời 

khoá biểu của các thánh lễ đã được điều chỉnh để bảo đảm sự an toàn cho cộng đồng 
khi chúng ta tuân thủ các chỉ thị cấm di chuyển (blockdown) và các hình thức an toàn 
khác. Các thánh lễ phần lớn được phát trực tuyến trong gần một năm. Dần dần, chúng 
ta mở cửa trở lại để dâng lễ vào ngày Chủ Nhật, chào đón những giáo dân đạo đức 
của chúng ta trở lại thánh đường. Tuy nhiên, cho đến nay, một phần quan trọng trong 
chương trình thánh lễ của chúng ta vẫn chưa được tiếp tục - Thánh lễ tối Chủ Nhật. 

Sau khi cân nhắc và bàn thảo kỹ lưỡng với Hội đồng Mục vụ Giáo xứ, ban Phụng vụ 
Giáo xứ và trao đổi với một số giáo dân, chúng tôi đã quyết định tổ chức lại Thánh lễ 
tối Chúa Nhật bằng tiếng Anh, bắt đầu từ Chúa Nhật, ngày 6 tháng 10 năm 2024, lúc 
5:30 chiều.  

Đây là một số lý do đưa đến quyết định này: 

1. Đáp ứng các nhu cầu đa dạng. Cộng đồng Giáo xứ của chúng ta rất đa dạng với 
những người có thời khoá biểu, công việc và những ưu tiên khác nhau. Một số giáo 
dân có thể thấy khó có thể tham dự Thánh lễ buổi sáng do công việc, đi lại hoặc bổn 
phận đối với gia đình. Thánh lễ tối Chúa Nhật mang đến một giải pháp thay thế tiện 
lợi, bảo đảm rằng nhiều người có cơ hội tham dự Bí tích Thánh Thể hơn. Thánh lễ tối 
Chúa Nhật sẽ giúp nhiều hơn cho giáo dân có thể tham dự thánh lễ vì nó giúp cho 
những người, do đi lại hoặc các công việc khác, không thể tham dự Thánh lễ buổi 

sang, có một lựa chọn thích đáng. 

2. Nâng đỡ Thanh thiếu niên của chúng ta: Hiện nay chúng ta có một Lớp Thêm sức nhiều học sinh và năng động, và một lớp 
Hình thành Đức tin. Thánh lễ tối Chúa Nhật sẽ đặc biệt có lợi cho thanh thiếu niên và gia đình của họ vì giúp cho họ có một lựa 
chọn thực tế để họ tham dự Thánh lễ cùng gia đình trước khi vào học lớp Thêm sức lúc 7:00 tối. Ngoài ra, thánh lễ này sẽ mang 
đến cho giới trẻ của chúng ta dịp tham gia tích cực vào Phụng vụ, với vai trò là người đọc sách, người giúp lễ, người hướng dẫn 
(thừa tác viên Trật tự) và ca viên; tạo bầu không khí "trẻ trung" và năng động hơn.  

3. Đem đến Sự linh hoạt: Cuộc sống, nhiều lúc không thể đoán trước, và không phải ai cũng có thể sắp xếp dành một thời gian cố 
định cho thánh lễ mỗi tuần. Việc tổ chức nhiều thánh lễ Chuá Nhật với thời gian khác nhau, chúng ta mang đến cho giáo dân sự 
linh hoạt mà họ cần để chu toàn bổn phận ngày Chúa Nhật của mình, ngay cả khi có những trường hợp không lường trước xảy 
ra. 

4. Gia tăng việc Tham gia Thờ phượng: Việc thêm thánh lễ tối Chúa Nhật có thể thúc đẩy việc tham dự thánh lễ Chúa Nhật của 
những người có thể (vì một lý do nào đó) mà đã lỡ không xem các lễ trong ngày được. Điều này có thể bao gồm những giáo 
dân phải đi công việc vào cuối tuần hoặc những người thích bầu không khí tĩnh lặng và suy ngẫm hơn mà một buổi lễ tối 
thường mang lại. 

5. Thúc đẩy Sự phát triển Cộng đồng: Thêm Thánh lễ không chỉ là về số lượng; mà còn là việc thúc đẩy sự phát triển tinh thần 
và cộng đồng. Thánh lễ với thời gian mới có thể thu hút nhiều nhóm người khác nhau, có khả năng thu hút những người chưa 
tham dự thường xuyên và tạo ra một tình cảm cộng đồng mới trong giáo xứ của chúng ta. 

Mặc dù có vẻ không thực tế khi có thêm một Thánh lễ; trong khi những thánh lễ khác nhà thờ còn nhiều ghế trống, mục đích bảo 
đảm rằng chúng ta đang phục vụ nhu cầu tâm linh của tất cả các giáo dân. Thánh lễ tối Chúa Nhật là cơ hội để gần gũi với những 
người có thể không thể đến nhà thờ, giúp giáo xứ của chúng ta hòa nhập hơn và đáp ứng được nhiều hơn với cuộc sống đa dạng của 
các thành viên cộng đồng. 

Để Thánh lễ tối Chúa Nhật được tiếp tục thành công, chúng tôi cần sự giúp đỡ của quý vị. Chúng tôi kêu gọi cộng đồng của mình 
tình nguyện làm Thừa tác viên cho thánh lễ này. Chúng tôi cần người đọc sách, người hướng dẫn (Trật tự viên), người giúp lễ, các 
thừa tác viên Thánh Thể, ca trưởng và ca viên. Âm nhạc là yếu tố quan trọng trong việc thờ phượng, và chúng tôi ước mong sẽ 
thành lập một ca đoàn có thể hướng dẫn chúng tôi trong lời ngợi khen hân hoan. 

Chúng tôi mời quý vị tham gia Thánh lễ buổi tối đặc biệt này và suy nghĩ cân nhắc dành thời gian và tài năng của quý vị làm tình 
nguyện viên trong Phụng vụ Chúa Nhật. Chúng ta hãy cùng nhau như một gia đình giáo xứ để làm cho Thánh lễ tối Chúa Nhật của 
chúng ta sống động và làm phong phú thêm về mặt tinh thần cho tất cả mọi người.  

Xin Chúa ban phúc cho quý vị và chúng tôi mong được gặp quý vị vào Chủ Nhật, ngày 1 tháng 10, lúc 5:30 chiều. 

Cha sở Andy C. Ligot 
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Reanudación de la Misa Vespertina del Domingo 

 omo todos sabemos, la pandemia de COVID-19 afectó significativamente 
nuestro horario de culto regular en la Iglesia Católica de Santa Isabel. Para 

la seguridad de nuestra comunidad, los horarios de las Misas se ajustaron a me-
dida que nos adherimos a las directivas de refugio en el lugar y otros protocolos 
de seguridad. Las Misas fueron en su mayoría virtuales durante casi un año. Len-
tamente, reabrimos nuestras puertas para el culto dominical, dando la bienvenida 
nuevamente a nuestros fieles feligreses. Sin embargo, hasta ahora, una parte   
importante de nuestro horario de culto no se ha reanudado: la Misa vespertina 
del domingo.  

Después de una cuidadosa consideración y discusión con el Consejo Pastoral 
Parroquial y el Equipo de Liturgia Parroquial y una conversación con varios feli-
greses, hemos decidido traer de regreso la Misa vespertina del domingo en in-
glés, a partir del domingo 6 de octubre de 2024 a las 5:30PM. Hay varias razo-
nes para esta decisión:  

1. Satisfacer diversas necesidades: Nuestra comunidad parroquial es diversa y 
las personas tienen diferentes horarios, compromisos y preferencias. A     
algunos feligreses les puede resultar difícil asistir a las misas matutinas   
debido al trabajo, los viajes o las obligaciones familiares. La Misa del      
domingo por la tarde ofrece una alternativa conveniente, asegurando que 
más personas tengan la oportunidad de participar en la Eucaristía. La Misa 
del domingo por la tarde traerá una mayor accesibilidad a nuestros feligre-
ses, ya que ofrece una opción vital para aquellos que, debido a viajes u otros compromisos, no pueden asistir a las misas 
de la mañana.  

2. Apoyo para nuestros jóvenes: Tenemos una clase de confirmación grande y vibrante y una clase de formación de fe en 
curso. La Misa del domingo por la tarde será particularmente beneficiosa para nuestros jóvenes y sus familias, ya que les 
brinda una opción práctica para que asistan a la misa con sus familias antes de su clase de confirmación de las 7:00PM. 
Además, esta Misa ofrecerá a nuestros jóvenes la oportunidad de participar activamente en la liturgia, con roles como 
lectores, monaguillos, acomodadores y miembros del coro, creando una atmósfera más "juvenil" y dinámica.  

3. Brindar flexibilidad: La vida puede ser impredecible y no todos pueden comprometerse con un horario específico para la 
Misa cada semana. Al ofrecer una variedad de horarios de Misa, les damos a nuestros feligreses la flexibilidad que      
necesitan para cumplir con su obligación dominical, incluso cuando surgen circunstancias imprevistas.  

4. Mejorar la participación en el culto: La incorporación de una Misa vespertina dominical puede alentar la participación 
de quienes, de otro modo, podrían perderse la misa por completo. Esto puede incluir a los feligreses que han estado fuera 
durante el fin de semana o aquellos que prefieren un ambiente más reflexivo y tranquilo que el que suele brindar un    
servicio vespertino. 

5. Fomentar el crecimiento de la comunidad: Agregar una Misa no se trata solo de números; se trata de fomentar el creci-
miento espiritual y la comunidad. Un nuevo horario de Misa puede atraer a diferentes grupos de personas, lo que podría 
atraer a quienes no han asistido regularmente y crear un nuevo sentido de comunidad dentro de nuestra parroquia.  

Si bien puede parecer contradictorio agregar una Misa cuando otros no están a plena capacidad, el objetivo es garantizar que 
estamos satisfaciendo las necesidades espirituales de todos los feligreses. La Misa vespertina dominical es una oportunidad 
para llegar a aquellos que de otro modo no podrían asistir, lo que ayuda a que nuestra parroquia sea más inclusiva y receptiva 
a las diversas vidas de los miembros de nuestra comunidad.  

Para que la reanudación de la Misa vespertina dominical sea exitosa, necesitamos su ayuda. Hacemos un llamado a nuestra 
comunidad para que se ofrezcan como voluntarios como ministros para esta Misa. Necesitamos lectores, acomodadores,   
monaguillos, ministros de comunión, cantores y miembros del coro. La música es un elemento crucial de nuestro culto y   
esperamos establecer un coro que pueda guiarnos en una alabanza jubilosa.  

Lo invitamos a unirse a nosotros para esta Misa vespertina especial y a considerar ofrecer su tiempo y talentos como volunta-
rio en nuestra Liturgia dominical. Unámonos como una familia parroquial para hacer de nuestra Misa vespertina del domingo 
una experiencia vibrante y espiritualmente enriquecedora para todos. Que Dios lo bendiga y esperamos verlo el domingo 1 de 
octubre a las 5:30PM.  

Padre Andy Ligot, Párroco 
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Praising Voices St. Elizabeth Choir 
9:30 am Sunday mass  

Legio Mariae 
Tiểu đội Đức mẹ la Vang 

In loving memory of  
Mom Teresa Vuong Tran 

Grupo de Oracion  

St. Elizabeth Church Gift Shop  
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